
14 V r i e n d

‘Ik ook’, zei Jenny. ‘Ik 

dacht dat iedereen als baby 

werd gedoopt.’

Saría was in de war. Ze 

wist niet wat ze moest 

zeggen.

Na school vertelde Saría 

aan mama wat er was gebeurd. 

‘Waarom zijn Katy en Jenny als baby 

gedoopt?’

Mama kwam naast haar zitten. ‘Andere kerken 

doen het anders. In sommige kerken worden baby’s 

gedoopt door water op ze te sprenkelen. Maar wij 

geloven dat we een heilig verbond sluiten als we ons 

laten dopen. En we moeten oud genoeg zijn om te 

begrijpen wat we beloven.’

Saría dacht na over de andere verschillen die ze 

op school had opgemerkt. Haar vriendinnen leefden 

hun geloof heel anders dan zij gewend was.

Mama gaf haar een knuffel. ‘Je hebt het vandaag 

goed gedaan.’

Saría voelde zich beter. Ze wist niet hoe ze de vra-

gen van haar vriendin moest beantwoorden, maar ze 

had haar best gedaan. Ze wilde hen nog steeds voor 

haar doop uitnodigen.

De volgende dag liepen Saría en Katy samen naar 

de les. Katy liet iets vallen en Saría pakte het voor 

haar op. Het was een kettinkje met een kruis eraan.

‘Dank je!’ Katy pakte de ketting. ‘Ik zou heel 

verdrietig zijn als ik deze kwijtraakte. Hierdoor denk 

ik aan Jezus.’

Saría grijnsde en liet haar KGW-ring zien. ‘Hierdoor 

denk ik aan Jezus! Het staat voor “Kies de goede 

weg”. Het herinnert me eraan dat ik moet doen wat 

Jezus zou doen.’

‘Dat is mooi’, zei Katy.

Vriendinnen die Jezus volgen

JoLyn Brown
(Gebaseerd op een waargebeurd verhaal)

IL
L
U

S
T

R
A

T
IE

S
, 
V

IO
L
E

T
 L

E
M

A
Y

Saría had die vraag van Katy niet verwacht.

Saría grijnsde enthousiast. Als ze zich liet dopen, 

zou zij ook een beloftenhouder worden!

Saría zat tijdens de lunch bij Katy en Jenny op de 

trap buiten het lokaal. Saría dacht tijdens het eten 

dat nu het moment was om te doen wat ze had 

geoefend.

Saría haalde diep adem. ‘Binnenkort word ik 

gedoopt. Willen jullie komen?’

‘Waarom word je nu gedoopt?’ vroeg Katy.

Saría probeerde zich te herinneren wat ze met 

mama had geoefend. ‘Omdat ik een verbond wil 

sluiten. Een verbond is een belofte aan God. Na mijn 

doop ontvang ik de gave van de Heilige Geest.’

Katy pakte haar boterham. ‘Ik ben gedoopt toen ik 

een baby was.’

Dit verhaal speelde zich af in Australië.
‘

D
oei, Saría! Ik weet dat je het vandaag geweldig 

zult doen’, zei mama.

Saría sprong uit de auto. ‘Dank je!’

Vandaag wilde Saría haar vriendinnen voor haar 

doop uitnodigen. Mama had op weg naar school met 

haar geoefend. 

Saría huppelde naar de grote dubbele deur naar 

haar klaslokaal. Ze zat op een christelijke school. Dat 

betekende dat ze allemaal samen over Jezus Christus 

leerden, ook al ging niet iedereen naar dezelfde kerk. 

Haar leerkracht had verschillende namen voor Jezus 

op de deur van de klas geplakt. Er stonden namen als 

‘Wonderdoener’ en ‘Mijn God’. Vandaag zag Saría de 

naam ‘Beloftenhouder’.

‘In de komende jaren zullen 

zij die in Jezus Christus 

geloven, elkaars vriendschap 

en steun nodig hebben.’

Ouderling Neil L. Andersen, ‘Wij 
spreken over Christus’, Liahona, 
november 2020, 90.

Saría en Katy kwamen bij de deur van het lokaal. 

Katy wees naar de naam ‘Wegbereider’ op de deur. 

‘Die vind ik het mooist!’ zei Katy.

‘Ik vind die ook mooi.’ 

Saría kreeg een blij gevoel vanbinnen. Haar leer-

kracht had tegen haar gezegd dat ‘Wegbereider’ bete-

kende dat Jezus een weg bereidde voor wat er moest 

gebeuren. Jezus had voor Saría een weg bereid om 

vriendschap met kinderen uit veel verschillende ker-

ken te sluiten! Er waren verschillen, maar ze hadden 

één ding met elkaar gemeen. Ze hielden allemaal van 

Jezus en wilden Hem volgen. Saría wist dat Jezus daar 

blij van werd. ●


